AKDENİZ'İN GEMİLERDEN VE UÇAKLARDAN VAKİ OLAN BOŞALTMA SONUCUNDA KİRLENMEDEN KORUNMASINA AİT PROTOKOL

Protokolün; 

İmza Tarihi ve Yeri: 16 Şubat 1976,  Barselona

Yürürlüğe Giriş Tarihi: 12 Şubat 1978

Geçerli Dili: Arapça, Fransızca, İngilizce ve İspanyolca

Depositer: İspanya Hükümeti

Türkiye'nin;

Onay Şekli: Bakanlar Kurulu Kararı

Bakanlar Kurulu  Kararı Tarih No: 7/12/1980- 8/2067

Resmi Gazete Tarih Sayı: 12 Haziran 1981-: 17368

Yürürlük Tarihi: 29 Eylül 1986

Bakanlar Kurulu Kararı:

Karar Sayısı: 8/2067

31/10/1980 tarihli ve 2328 sayılı kanunla onaylanması uygun bulunan 16 Şubat 1976 tarihinde Barselona'da imzalanan ilişik ( Akdeniz'in Kirlenmeye Karşı Korunmasına Ait Sözleşme ile İki Protokol ve Ekleri'nin (*) ) sözleşmenin ilgili maddelerindeki şartların gerçekleştiği tarihten itibaren yürürlüğe girmek üzere, onaylanması; Dışişleri Bakanlığının 1/12/1980 tarihli ve İEİG, İETD – UNEP (AEP) – 3328 – 1810 sayılı yazısı üzerine,  31/5/1963 tarihli ve 244 sayılı Kanun'un 3 üncü maddesine göre, Bakanlar Kurulunca 7/12/1980 tarihinde kararlaştırılmıştır.

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~

NOT : (*) Akdeniz'in Gemilerden ve Uçaklardan Vaki Olan Boşaltma Sonucunda Kirlenmeden Korunmasına Ait Protokol ve Fevkalade Hallerde Akdeniz'in Petrol ve Diğer Zararlı Maddelerle Kirlenmesinde Yapılacak Mücadele ve İşbirliğine Ait Protokol

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~

Akdeniz'in Kirlenmeye Karşı Korunmasına Ait Sözleşme'ye Taraflar olarak,

Deniz ortamına gemilerden ve uçaklardan artıkların ve diğer maddelerin dökülmesi sonucunda meydana gelen tehlikeyi teşhis ederek, 

Sahildar Devletlerin Akdeniz'i bu tehlikeden korumakta ortak menfaatleri bulunduğunu düşünerek, 

1972 yılında Londra'da kabul edilen Artıkların ve Diğer Maddelerin Boşaltılması Sonucu Denizlerin Kirlenmesinin Önlenmesine Ait Sözleşme'yi hatırda bulundurarak,

İşbu protokole taraf olanlar aşağıdaki şekilde anlaşmaya varmışlardır:

Madde 1 - İşbu Protokole Taraf Olanlar (bundan sonra "Taraflar" olarak anılmıştır) Akdeniz Sahasının gemilerden ve uçaklardan vaki olan boşaltma sonucu kirlenmesinin önlenmesi ve azaltılması için bütün uygun tedbirleri alacaklardır.

Madde 2 - İşbu Protokolün geçerli olduğu bölge, Akdeniz'in Kirlenmeye Karşı Korunmasına Ait Sözleşme'nin (bundan sonra "Sözleşme" olarak anılmıştır) 1. maddesinde tanımlanan bölgedir.

Madde 3 - İşbu Protokolün amaçları açısından:

1. "Gemiler ve Uçaklar," denizde giden veya havada giden her çeşit araç demektir. Bu terim, kendi kendine hareket eder olsun veya olmasın, bütün hava yastıklı tekneleri, yüzen tekneleri, denizde yapılmış platformları ve diğer insan yapısı tesisleri ve bunların araç ve gereçlerini kapsar.

2. "Artıklar ve Diğer Maddeler" her çeşit, şekil ve tarifte madde ve cisimler demektir.

3. "Boşaltma":

a) Gemilerden veya uçaklardan denize bilerek atılan artıklar ve diğer maddeler;

b) Gemilerin veya uçakların bilerek denize attıkları maddeler, demektir.

4. "Boşaltma," şunları içine almaz:

a) Gemiler ve uçaklar tarafından atılan veya gemilere ve uçaklara atılmak üzere getirilen artıklar ve diğer maddelerin gemilerde ve uçaklarda muameleye tabi tutulması sonucu atılan maddeler hariç kalmak üzere, gemi ve uçakların ve bunların araç ve gereçlerinin nizami harekatı sonucu veya tesadüfen denize dökülen artık ve diğer maddeler.

b) İşbu Protokolün amaçlarına ters düşmemek kaydıyla, atılma maksadı bulunmayan madde ve cisimlerin denize yerleştirilmesi.

5. "Teşkilat," Sözleşmenin 13. maddesinde temas edilen organ, demektir.

Madde 4 - İşbu Protokolün I numaralı Ek'inde sıralanan artıkların ve diğer maddelerin Akdeniz'in deniz sahasına boşaltılması yasaklanmıştır.

Madde 5 - İşbu Protokolün II numaralı Ek'inde sıralanan artıkların ve diğer maddelerin Akdeniz'in deniz sahasına boşaltılabilmesi için, her defasında, önceden yetkili milli makamlardan özel izin belgesi alınması gereklidir.

Madde 6 - Akdeniz deniz sahasına boşaltılacak diğer artıklar veya maddeler için önceden yetkili milli makamlardan izin belgesi alınması gereklidir.

Madde 7 - 5 ve 6. maddelerde belirtilen izin belgelerinin verilebilmesi için, işbu Protokolün III numaralı Ek'inde ortaya konulan bütün unsurların dikkatli olarak incelenmesi gereklidir. Teşkilat, bu izin belgelerinin kayıtlarını alacaktır.

Madde 8 - 4, 5 ve 6. maddelerin hükümleri, insan hayatını ve gemi veya uçakların emniyetini tehlikeye sokacak, hava muhalefeti veya herhangi bir güçlük dolayısıyla zorlayıcı sebepler ortaya çıktığı zaman uygulanmayacaktır. Yapılan bu çeşit boşaltmalar zaman geçirmeden Teşkilata ve Teşkilat kanalıyla veya doğrudan doğruya bu durumdan en çok etkilenmesi ihtimali bulunan Taraf veya Taraflara şartların bütün ayrıntıları ve boşaltılan artıkların ve diğer maddelerin mahiyeti ve miktarları ile birlikte, haber verilecektir.

Madde 9 - Eğer Taraflardan biri, olağanüstü bir durumda, işbu Protokolün I numaralı Ek'inde belirtilen artıkların veya diğer maddelerin karada dökülmesinin, özellikle insan hayatının emniyeti bakamından, kabul edilemeyecek tehlike veya zarara yol açacağı kanaatinde bulunursa derhal Teşkilata başvuracaktır. Teşkilat, konuyu Protokole Taraf Olanlarla görüştükten sonra, devam etmekte olan şartlar altında depolama yöntemleri veya yeterli ortadan kaldırma ve elden çıkarma yollarını teklif edecektir. Taraf, bu tekliflere uygun olarak atılan adımlardan Teşkilatı haberdar edecektir. Taraflar bu gibi durumlarda birbirlerine yardımcı olmayı taahhüt ederler.

Madde 10 - 1. Bütün Taraflar, kendi memleketlerinde bir veya daha fazla sayıda yetkili makam tayin edeceklerdir:

a) 5. maddede şart koşulan izin belgelerini çıkarmak üzere;

b) 6. madde şart koşulan izin belgelerini çıkarmak üzere;

c) Boşaltılmasına izin verilen artık veya diğer maddelerin mahiyetlerinin, miktarlarının, boşaltılma yerlerinin, tarihlerinin ve boşaltılma yöntemlerinin kayıtlarını tutmak üzere.

2. Bütün Tarafların yetkili makamları 5. ve 6. maddelerde şart koşulan izin belgelerini, boşaltma talebinde bulunulan artıklar veya diğer maddeler itibariyle şu durumlarda çıkarırlar:

a) Kendi sınırları içinde yapılan yüklemeler; ve

b) Yüklemenin işbu Protokole Taraf olmayan bir Devletin sınırları içinde yapılması halinde, kendine kayıtlı veya kendi bayrağını taşıyan gemi veya uçakların yapacakları yüklemeler.

Madde 11 - 1. Bütün Taraflar, işbu Protokolün uygulanması için gerekli olan tedbirleri aşağıda belirtilen haller itibariyle yerine getirirler:

a) Kendi sınırları içinde kayıtlı bulunan veya bayrağını taşıyan gemiler ve uçaklar;

b) Denize dökülecek artık ve diğer maddeleri kendi sınırları içinde yükleyen gemiler ve uçaklar;

c) Kendi hükümranlık sınırları içinde bu anlamda boşaltma yaptığı tahmin edilen gemi veya uçaklar.

2. İşbu Protokol, Devlete ait olan, Devlet tarafından işletilen ve kullanıldığı sürece sadece Hükümetin ticari olmayan hizmetlerine tahsis edilmiş bulunan gemi ve uçaklar için uygulanmaz. Ancak, bütün Taraflar bu tür gemilerin ve uçakların işlemelerine ve işleme kapasitelerine zarar vermeyecek uygun tedbirleri alarak, bu araçların mümkün olduğu ölçüde Protokolün gereklerine uydurulmalarını temin etmeye gayret ederler.

Madde 12 - Bütün Taraflar, kendi kontrol gemilerine ve uçaklarına ve diğer bu tür hizmetlerine birer genelge yayınlayarak, işbu Protokolün hükümlerine aykırı olarak yapılan veya yapılacak boşaltma olaylarını ve durumlarını resmi makamlarına bildirmelerini istemeyi kabul ederler. Eğer Taraf uygun görürse, böyle durumları ilgili Taraflara da duyurur.

Madde 13 - İşbu Protokoldeki hiçbir husus, uluslararası hukuka uygun olarak, Tarafların boşaltma sonucu denizlerde ortaya çıkan kirliliği önleme haklarını engellemez.

Madde 14 - 1. İşbu Protokole Taraf Devletlerin olağan toplantıları, Sözleşmenin 14. maddesinde belirtilen Sözleşmeye Taraf Olanların yapacakları olağan toplantılarla birlikte yapılacaktır. Taraflar, Sözleşmenin 14. maddesine uygun olmak kaydıyla olağanüstü toplantılar da yapabilirler.

2. İşbu Protokole Taraf Olanların toplantılarının gayesi:

a) İşbu Protokolün uygulanmasını izlemek; alınan tedbirlerin tesir derecesini mütalaa etmek; ve özellikle, Ekler halinde düzenlemek üzere yeni tedbirlere ihtiyaç olup olmadığını tespit etmek;

b) 5, 6 ve 7. maddeler gereğince verilen izin belgeleriyle ilgili kayıtları incelemek ve görüşmek ve vaki olmuş boşaltma ameliyelerini gözden geçirmek;

c) İşbu Protokolün Ek'lerini gözden geçirmek ve değiştirmek;

d) İşbu Protokolün uygulanması için gerekli görülen diğer görevleri yerine getirmek.

3. Sözleşmenin 17. maddesi uyarınca, işbu Protokolün Eklerine getirilecek değişiklikler için Tarafların dörtte üçünün çoğunluk oyu gereklidir.

Madde 15 - 1. Sözleşmenin bütün Protokollerle ilgili olan hükümleri, işbu Protokol için de geçerlidir.

2. Tarafların başka bir şekil üzerinde anlaşmaları hariç olmak üzere, Sözleşmenin 18. maddesine uygun olarak kabul edilmiş bulunan iç tüzük ve mali hükümler, işbu Protokol için de geçerlidir.

BUNUN ŞAHİDİ OLARAK, aşağıda imzaları bulunanlar, kendi hükümetleri tarafından tam yetkili kılınarak, işbu Protokolü imzalamışlardır.

16 Şubat 1976 günü Barselona'da Arap, İngiliz, Fransız ve İspanyol dillerinde birer nüsha olmak üzere DÜZENLENEN dört metin eşit derecede geçerlidir.

EKLER

Ek I 

A- İşbu Protokolün 4. maddesi uyarınca aşağıdaki madde ve cisimler sıralanmıştır:

1. Organohalojen bileşikler ve zehirli olmayanları veya yenebilir deniz canlılarını yenemez duruma sokmadan denizde hızla biyolojik olarak zararsız maddelere dönüşebilen bileşikleri hariç olmak üzere, deniz ortamında bu tür maddeler meydana getirebilecek bileşikler.

2. Organosilikon bileşikleri ve zehirli olmayanları veya yenebilir deniz canlılarını yenemez duruma sokmadan denizde hızla biyolojik olarak zararsız maddelere dönüşebilen bileşikleri hariç olmak üzere, deniz ortamında bu tür meydana getirebilecek bileşikler.

3. Cıva ve cıva bileşikleri.

4. Kadmiyum ve kadmiyum bileşikleri.

5. Varlıkları dolayısıyla balıkçılık ve denizciliğe zarar verebilecek, denizin faydalarını azaltabilecek, veya denizin hukuki kullanma imkanlarına müdahale edebilecek kalıcı plastik maddeler ve diğer sun'i maddeler.

6. Gemilere ve uçaklara denize boşaltmak üzere alınan ham petrol ve petrolden elde edilen hidrokarbonlar ve bu maddelerin karışımları olan maddeler.

7. Uluslararası Atom Enerjisi Ajansı tarafından belirlenecek yüksek, orta ve az derecede radyoaktif artıklarla, yüksek, orta ve az derecede radyoaktif cisimler.

8. Deniz suyunun niteliğini etkileyecek bileşimde ve miktarda asit ve alkali bileşikler. Dikkate alınacak bileşim çeşitleri ve miktarları, işbu Protokolün 14. maddesinin 3. paragrafında belirtilen usule uygun olarak Taraflarca belirlenecektir.

9. (i) Yenebilir deniz canlılarını yenemez duruma sokmamak; veya,

(ii) İnsan ve hayvan hayatını tehlikeye sokmamak şartıyla, denizin fiziki, kimyevi ve biyolojik süreçleri yoluyla hızla zararsız duruma gelen maddeler hariç olmak üzere, hangi halde bulunursa bulunsun (katı, sıvı, yarı sıvı, gaz veya canlı), biyolojik ve kimyevi savaş maddeleri.

B- İşbu Ek, yukarıda 1 ila 6. paragraflarda ipucu kirleticiler olarak belirtilen maddeleri ihtiva eden lağım ve tarak birikintileri gibi artıklar ve diğer maddeler için geçerli değildir. Bu tür artıkların boşaltılması II. ve III. Ek'lerin konularını teşkil etmektedir.

Ek II 

Boşaltılması özel ilgi isteyen artık ve diğer maddeler 5. madde gereğince aşağıda sıralanmıştır:

1. i) Arsenik, kurşun, bakır, çinko, berilyum, krom, nikel, vanadyum, selenyum, antimon ve bunların bileşikleri.

ii) Siyanürler ve flüorlar.

iii) Böcek öldürücü ilaçlar ve bunların Ek I’de belirtilmeyen yan ürünleri.

iv) Deniz canlılarına zarar vermesi ihtimali olan veya yenebilir deniz canlılarını yenemez duruma sokan ve Ek I’de belirtilmeyen sun'i organik kimyevi maddeler.

2. i) Bileşim türleri ve miktarları Ek I'in A- 8. paragrafında belirtilen usule uygun olarak tespit edilmemiş bulunan asit ve alkali bileşikler.

ii) İşbu Protokolün 14. maddesinin 3. paragrafıyla belirlenen usul uyarınca Tarafların tesbit edecekleri belirli tavan miktarların altında boşaltılabilecek bileşikler hariç olmak üzere, EK I ile kapsanmayan asit ve alkali bileşikler.

3. Denizin dibine çökerek, balıkçılık ve denizcilik açısından ciddi engel teşkil edebilecek yük kapları, maden hurdaları ve diğer hacimli artıklar.

4. Zehirli olmamakla birlikte, boşaltıldıkları miktarlar dolayısıyla denizin kullanılma imkanlarını ciddi olarak azaltabilecek, insan hayatını veya deniz canlılarını tehlikeye atabilecek, veya denizciliği engelleyebilecek maddeler.

5. Ek I’de kapsanmayan radyoaktif artıklar ve diğer radyoaktif maddeler. Bunlar için izin verilmesinin sözkonusu olduğu durumlarda taraflar bu konuda ehliyetli Uluslararası Atom Enerjisi Ajansı’nın, tavsiyelerine uyacaklardır.

Ek III

7. madde gözönünde bulundurularak, denize boşaltılması için izin belgesi verilmesi sözkonusu olan maddeler için uygulanacak kıstasların tesbitinde şu unsurlar dikkate alınacaktır:

A- Maddelerin özellikleri ve bileşimi

1. Boşaltılacak maddelerin toplam miktarları ve ortalama bileşimleri (Mesela: yılda);

2. Hali (Mesela; katı, çamur, sıvı veya gaz);

3. Özellikleri: Fiziki (Mesela: Erime kabiliyeti ve yoğunluğu), kimyevi ve biyokimyevi (Mesela: Oksijen talebi, gıdaları), ve biyolojik (Mesela: Virüsler, bakteriler, mayalar, asalaklar);

4. Zehirlilik derecesi;

5. Kalıcılık derecesi: Fiziki, kimyevi ve biyolojik olarak;

6. Biyolojik maddeler ve çökelekler içinde birikme dereceleri ve biyolojik olarak değişebilirlikleri;

7. Fiziki, kimyevi ve biyolojik değişmelere duyarlılığı ve deniz ortamında diğer erimiş organik ve organik olmayan maddelerle birbirlerine tesir etme durumları;

8. Deniz kaynaklarına (balıklar, kabuklu deniz ürünleri) bulaşarak veya başka değişiklikler meydana getirerek, bunların pazarlanma imkanlarını azaltma ihtimalleri.

B- Boşaltma yerlerinin özellikleri ve biriktirme yöntemleri

1. Yer (mesela; boşaltma alanının mevkii, kıyıdan uzaklık ve derinliği), yerin diğer kullanma alanlarına nisbetle mevkii (mesela; manzara bölgelerine, yumurtlama yerlerine, balık yetiştirme ve avlanma alanlarına, işletilebilir kaynaklara);

2. Belirli zaman birimleri içinde boşaltma sıklığı (mesela; Bir günde, bir haftada, bir ayda boşaltılabilecek miktar);

3. Eğer varsa, biriktirme ve muhafaza etme yöntemleri;

4. Bilhassa geminin hızı ile irtibatlı olmak üzere, teklif edilen kirliliği salma yöntemleri ile ilk seferde ulaşılan sulandırma derecesi;

5. Dağılma özellikleri: (Mesela; Yatay taşınma açısından akıntıların etkileri, denizin yükselip alçalması, rüzgarlar ve dikey karışma);

6. Suyun özellikleri: (Mesela; Isı derecesi, pH durumu, tuzluluk derecesi, tabakalaşma durumu, kirliliğin oksijen indeksleri - erimiş oksijen (DO), kimyevi oksijen talebi (COD), biyokimyevi oksijen talebi (BOD), amonyak, yüzer durumda bulunan maddeler, diğer besin maddeleri ve üreyebilirlikleri de dahil olmak üzere organik halde veya madeni halde mevcut nitrojen);

7. Dip özellikleri: (Mesela; Topografyası, jeokimyevi ve jeolojik özellikleri ve biyolojik üreyebilirliği);

8. Bu bölgede daha önce başka boşaltmaların yapılmış olup olmadığı ve bunun etkileri (Mesela; geçmişte ağır maden kayıtları ve organik kömür muhtevası);

9. İzin belgeleri verecekleri zaman Taraflar, mevsimlerle ilgili değişiklikleri de gözönünde bulunduracak ve belirlenen hükümlere uygun olarak sözkonusu alanlarda yapılacak boşaltmanın sonuçlarının değerlendirilebileceği yeterli bir ilmi zeminin bulunup bulunmadığını tesbit edeceklerdir.

C- Genel Düşünceler ve şartlar

1. Çevrenin kullanılmasını etkileme ihtimalleri (Mesela; Yüzen veya kıyıya vurmuş maddeler, bulanıklık, hoş olmayan kokular, renksizleşme ve köpürme);

2. Deniz hayatına, balık ve kabuklu deniz hayvanlarının yetiştirilmesine, balık stoklarına ve dalyanlara, deniz yosunu toplanmasına ve yetiştirilmesine muhtemel etkileri;

3. Denizin diğer kullanılma şekillerine olacak muhtemel etkiler: (Mesela; Sanayiin kullanacağı suyun niteliğinin bozulması, yapıların sualtı bölümlerinin paslanması, yüzen maddeler yüzünden gemilerin hareket kabiliyetlerinin kısıtlanması, deniz tabanına artıkların ve katı eşyanın birikmesi sonucunda balıkçılık ve denizciliğin güçleşmesi, ilmi sebepler veya tabii haliyle saklanmak üzere özel değeri olan alanların korunması);

4. Maddeleri denize daha az zararlı hale getirdikten sonra dökmek üzere, karada yerleşmiş muameleye tabi tutma, dökme ve ortadan kaldırma yöntemlerinin mevcudiyeti, seçme imkanları ve uygulanabilirlikleri.

İmzalayanlar - 

ARNAVUTLUK adına

CEZAYİR adına

FAS adına

FRANSA adına

İSPANYA adına

İSRAİL adına

İTALYA adına

KIBRIS adına

LİBYA ARAP CUMHURİYETİ adına

LÜBNAN adına

MALTA adına

MISIR adına

MONAKO adına

SURİYE ARAP CUMHURİYETİ adına

TUNUS adına

TÜRKİYE adına

YUGOSLAVYA adına

YUNANİSTAN adına

